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1 INFORMATIONS GENERALES 

Dénomination commerciale : ECOPHYLTRE® 4EH  
 

 
Règlementation et normes auxquelles l’installation est conforme : 

- Arrêté du 7 septembre 2009 (J.O. du 9 octobre 2009) fixant les prescriptions techniques applicables 
aux installations d’assainissement non collectif recevant une charge brute de pollution organique 
inférieure ou égale à 1.2 kg DBO5/j et l’arrêté modificatif du 7 mars 2012. 

- Norme EN 12566-3+A1 : Petites installations de traitement des eaux usées jusqu’à 50 PTE - partie 3 : 
Stations d’épuration des eaux usées domestiques prêtes à l’emploi et/ou assemblées sur site. 

- Norme EN 12050-1 : Stations de relevage d’effluents pour les bâtiments et terrains 
 

l 

Société Jean VOISIN SAS 
 

13 

EN 12566-3+A1 
Stations d’épuration des eaux usées domestiques 

prêtes à l’emploi et/ou assemblées sur site 
 

Désignation commerciale du produit : ECOPHYLTRE 4EH 
Matériau : Polyester Renforcé de Verre (PRV) 

 

Efficacité du traitement : 
- Rendements (avec la charge organique 

journalière utilisée durant l’essai de 0.20 kg 
DBO5/j)                                                                               

                                                                                                                                                       

 
DCO :     90 %  
DBO5 :   96 %  
MES :     97 % 

Capacité du traitement (désignation nominale) : 
- Charge organique journalière nominale  
- Débit hydraulique journalier nominal 

 
0.24 kg DBO5/j 
0.6 m3/j 

Etanchéité : (essai à l’eau) Conforme 

Résistance à l’écrasement : (note de calcul) Conforme 

Durabilité : Conforme 

 
 
Note importante : 
Le dispositif de traitement ECOPHYLTRE® est une filière d’épuration entière comprenant un poste de 
relevage, 2 vannes manuelles d’alternance, 2 cuves de traitement Ecophyltre® et un regard de prélèvement. 
Dans la suite du document, « dispositif Ecophyltre® »  fera référence à la filière d’épuration complète et 
« cuve Ecophyltre® » fera référence à la cuve de traitement. 
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2  DESCRIPTION 

2.1 Présentation schématique du dispositif Ecophyltre® 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 En sortie de l’habitation, les eaux usées sont envoyées directement sur les cuves Ecophyltre®, par 
l’intermédiaire d’un poste de relevage, sans passer par une fosse septique.  
 

 Les cuves de traitement Ecophyltre® sont des filtres plantés à percolation verticale. L’épuration 
s’effectue lors de l’écoulement des eaux usées à travers un massif constitué de différentes couches 
de matériau filtrant appelé Mayennite®. Le fond est constitué d’un dispositif d’aération et de 
drainage qui permet la collecte des eaux traitées. 
 

 Les mécanismes épuratoires sont principalement physiques (filtration, adsorption) et biologiques 
(dégradation bactérienne). Le traitement biologique des matières organiques est assuré par des 
micro-organismes fixés sur le matériau filtrant et sur les rhizomes des roseaux. 

 
 Les matières solides retenues à la surface sont déshydratées et minéralisées sur place, grâce à 

l’action complémentaire des bactéries et des plantes. Les « boues » sont ainsi compostées et seront 
dirigées vers une plateforme de compostage au bout de plusieurs années.  

1 
2 

3 

4 

5 
1 - Arrivée des eaux usées 
2 - Poste de relevage 
3 – Vanne manuelle d’alternance (x2) 
4 - Cuve « Ecophyltre®» (x2) 
5 - Regard de prélèvement 
6 - Rejet conformément à l’arrêté du 7 septembre 2009 modifié 

6 
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 Le rôle des roseaux est de favoriser l’aération du massif et l’apport d’oxygène nécessaire à l’activité 
bactérienne. Les roseaux développent un réseau racinaire très dense qui favorise le développement 
des micro-organismes et prévient de tout risque de colmatage.  

 
 
 La Mayennite® est un granulat cellulaire obtenu par expansion à 1130 °C de schistes du 

précambrien, qui crée une porosité structurelle élevée. Grâce à l’importante surface spécifique de 
ses grains, particulièrement appréciée par les micro-organismes, elle assure une épuration optimale 
pour des surfaces mises en œuvre réduites.  

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 

Evacuation  
Eaux traitées 

 
 

BACTERIES EPURATRICES  
Fixées sur rhizomes et matériau filtrant (Mayennite®) 

Matière organique + O2  CO2 + H2O 
  

 

  
 

Structure alvéolaire reliée aux 
cheminées d’aération pour 
l’apport d’oxygène dans toutes 
les couches de traitement, sert 
également de drainage dans le 
fond du bassin. 

 
 

Rôle principal des 
roseaux : favoriser le 
drainage et l’aération. 

 
 

Arrivée 
Eaux Usées 

 
 

Mayennite® 
Détail de l’intérieur des granulés. 

 La forte porosité interne permet la 
fixation des microorganismes 

épurateurs. 
10 mm 
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 L’alimentation des cuves Ecophyltre® se fait « par bâchées », grâce à un poste de relevage équipé 
d’une pompes spéciale « eaux usées ». L’alimentation séquentielle permet d’avoir une bonne 
répartition de l’effluent sur toute la surface du filtre, ainsi qu’une meilleure oxygénation du milieu.  

 
 Les deux cuves Ecophyltre® sont installées en parallèle et alimentées en alternance. 

L’alternance se fera manuellement par l’ouverture/fermeture de vannes ¼ tour une 
fois par semaine. L’alternance permet d’avoir des périodes de repos pour la 
régénération du massif et une bonne minéralisation des dépôts en surface.  

 
 
 
 

2.2 Règles de dimensionnement 

 
La surface des cuves Ecophyltre® est adaptée en fonction du nombre d’usagers principal de l’habitation 
selon le tableau ci-dessous. La surface minimale totale mise en œuvre devra être supérieure à 1.2 m²/ 
Equivalent Habitant (EH). Un équivalent-habitant est défini par une charge polluante de 60g de Demande 
Biologique en Oxygène sur 5 jours (DBO5).  
 
Le nombre de cuve est un multiple de 2 pour permettre une alternance hebdomadaire avec une durée de 
repos égale à celle de l’alimentation.   
 
Le volume de bâchée envoyé par le poste de relevage sera proportionnel à la surface alimentée, équivalent 
à une lame d’eau d’environ 3 cm.  

 
 

Nombre d’usagers Cuve Surface totale Ratio Volume bâchée 

4 EH 2 x 2.4 m² 4.8 m
2
 1.20 m²/EH 75 L 

 
 

2.3 Performances garanties 

 
Les performances en sortie sont conformes à l’Arrêté du 7 septembre 2009 modifié fixant les prescriptions 
techniques applicables aux installations d’assainissement non collectif recevant une charge brute de 
pollution organique inférieure ou égale à 1.2 kg de DBO5 définies dans le tableau suivant : 

 
 

Paramètres 
Valeurs limites 
règlementaires 

DBO5 ≤ 35 mg/l 

MES ≤ 30 mg/l 

 
Les conditions de pérennité des performances garanties sont les suivantes : 

- Respect des prescriptions d’installation, d’utilisation et d’entretien. 
- Dimensionnement adapté à celui proposé par la société Jean VOISIN dans ce présent guide. 
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Liste des produits chimiques ménagers et rejets déconseillés ou interdits : 

 

Désignation Rejet dans le dispositif 

Eaux pluviales Interdit 

Produits phytosanitaires Interdit 

Déchets solides (tampons, 
lingettes…) 

Interdit 

Produits chimiques (colles, 
peintures…) 

Interdit 

Médicaments (antiseptiques, 
antibiotiques…) 

Déconseillé 

Désinfectants (eau de javel) Utilisation modérée 

Détergents usuels Utilisation normale 

 
 

Les déchets solides (chiffons, lingettes…) risquent de bloquer le fonctionnement de la pompe 
de relevage. Leur rejet est strictement interdit.  

 
 
Concernant la protection des ouvrages vis-à-vis de la corrosion, la filière ne comprenant pas de fosse 
septique, et le dispositif Ecophyltre® étant parfaitement aéré (milieu non saturé aérobie), les effluents ne 
contiennent pas de gaz corrosifs. Le poste de relevage dispose d’une ventilation (cheminée d’aération 
DN100). La qualité des matériaux utilisés pour l’ensemble des ouvrages de la filière permet d’éviter les 
risques de corrosion (cf. tableau ci-dessous). 
 

Ouvrages Pièces sensibles à la 
corrosion 

Matériaux utilisés 

Poste de relevage Cuve + couvercle 
Visserie 
Pompe 

Polyéthylène Haute Densité (PEHD) 
Acier inoxydable classe A2 
Fonte EN-GJL 200 
Acier inoxydable AISI 304 

Vanne manuelle 
d’alternance 

Corps Polychlorure de Vinyle (PVC) 

Cuve Ecophyltre® Cuve 
Visserie  
Réseau distribution, 
ventilation, collecte 

Polyester renforcé de verre (PRV) 
Acier inoxydable classe A2 
Polychlorure de Vinyle (PVC) 
 

Regard de collecte Tube 
Couvercle  

Polychlorure de Vinyle (PVC) 
Polyéthylène Haute Densité (PEHD) 
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3 MISE EN OEUVRE 

3.1 Transport 

 
Le dispositif Ecophyltre® est constitué d’un poste de relevage, 2 vannes manuelles d’alternance, 2 cuves de 
traitement Ecophyltre® et un regard de prélèvement. Les cuves en polyester seront commercialisées pré-
équipées avec les dispositifs de drainage et d’aération. La mise en œuvre des différentes couches de 
matériaux filtrants se fera sur le site. Les différentes granulométries de Mayennite® seront conditionnées en 
big-bag, afin de faciliter la mise en œuvre.  Le déchargement de l’ensemble des fournitures se fera avec une 
pelle ou un transpalette, selon les règles de sécurité en vigueur. Les cuves seront équipées de 3 anneaux de 
transport, positionnés en haut de la cuve, à l’intérieur, selon le schéma ci-dessous.  
 
 
 
 
Les caractéristiques pour le transport et la manutention sont données dans les tableaux ci-dessous. 
 

Equipements 
principaux 

Quantité Poids 
unitaire 

(Tonnes) 

Dimensions 
unitaires 
(Lxlxh) 

Volume 
unitaire 

(m
3
) 

Poste CAL230-8 1 0,04 0,8x0,6x0,7 0,35 

Cuve 2,4 m² pré-équipé 2 0,17 2x1,25x1,2 3 

Mayennite® 2/4 2 0,64 0,9x0,9x1,0 0,7 

Mayennite® 0,5/4 1 0,65 0,9x0,9x1,0 0,7 

Mayennite® 4/10 1 0,63 0,9x0,9x1,2 0,9 

Total  2,94 2,4x5.2x1,2 9,35 

 
 
 

Une attention particulière devra être apportée pour le chargement/déchargement des cuves 
polyester pour éviter tout choc, qui pourrait endommager leur étanchéité. En cas 
« d’accident », appeler le fabricant Jean VOISIN qui enverra un kit de réparation avec la 
procédure à suivre. 

 
 
Le kit de réparation pourra contenir (en fonction du choc) : du gel coat, un catalyseur, de la fibre polyester, 1 
paire de gants, 1 rouleau. La procédure à suivre sera détaillée : ponçage de la surface à réparer, mélange gel 
+ catalyseur à 8%, application au rouleau, pose de la fibre polyester, évacuation de l’air emprisonné au 
rouleau (3 dernières opérations à renouveler 1 fois en couches croisées), laisser sécher de 1 h à 5 h selon 
température ambiante. Ces opérations pourront être réalisées par l’installateur. 
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3.2 Implantation 

L’implantation de chaque ouvrage devra tenir compte d’une étude préalable à la parcelle, conformément à 
la règlementation en vigueur, afin d’évaluer les contraintes liées à la nature du sol et devra respecter les 
règles décrites dans les chapitres suivants (1-Poste de relevage, 2-cuves Ecophyltre®, 3- Regard de 
prélèvement). 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 

2 

3 

Vue en coupe du dispositif Ecophyltre® (implantation enterrée) 

Vue en coupe du dispositif Ecophyltre® (implantation assimilée enterrée) 

1 

2 

3 

1 

2 

3 

Terre de remblai 
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Les contraintes liées à la topographie et à la nature du terrain et modalités de mise en œuvre associées 
sont indiquées dans le tableau suivant : 
 

Ouvrages Contraintes liées à la 
topographie et nature du 

terrain 

Dispositions de mise en œuvre 

Poste de relevage  

Nappe permanente ou 
temporaire 
 

Ancrage du poste avec remblayage en 
béton maigre (200 kg ciment/tonne : 
composition préconisée du fabricant Jean 
VOISIN). 
 

Venues d’eaux permanentes 
ou temporaires 
 

Ancrage du poste avec remblayage en 
béton maigre (200 kg ciment/tonne : 
composition préconisée du fabricant Jean 
VOISIN). 
Drainage et évacuation des eaux captées 
en aval par tranchées de drainage. 

Zone inondable 
 

Implantation à proscrire 

Terrain rocheux 
 

Terrassement de la fouille avec matériel 
adapté 

Cuves Ecophyltre® 
et regard de 
prélèvement 

Nappe permanente ou 
temporaire 
 
 

Réalisation d’une plateforme surélevée 
pour que le fond de la cuve soit au-dessus 
du niveau de la nappe. 
 

Zone inondable 
 
 

Réalisation d’une plateforme surélevée 
pour que le fond de la cuve soit au-dessus 
de la côte des plus hautes eaux. 
 

Venues d’eaux permanentes 
ou temporaires 
 

Drainage et évacuation des eaux captées 
par tranchées de drainage 
 

Terrain rocheux 
 

Terrassement de la fouille avec matériel 
adapté 

 
Une étude spécifique (note de calcul) doit être réalisée par un bureau d’étude afin de vérifier les 
dispositions spécifiques de dimensionnement structurel (ancrage).  
 
1 – Le poste de relevage 

 
- Le poste de relevage sera préférentiellement situé à proximité de l’habitation afin de limiter le dépôt 

de graisses dans les canalisations amont et faciliter le branchement électrique.  
- Le poste devra être accessible pour permettre la maintenance et la réparation éventuelle des 

systèmes électromécaniques. 
- Des précautions seront prises pour le risque de gel (rehausse du poste en option). 
- Le poste ne doit pas être installé : 

1- en zone inondable 
2- dans une zone de passage de véhicule 

 
2 – Les cuves Ecophyltres® 

 
- Pour l’implantation des cuves, il faudra respecter une distance minimale d’environ : 

- 5 m de l’ouvrage fondé (habitation) 
- 3 m de toute limite séparative de voisinage 
- 3 m de tout arbre ou végétaux développant un système racinaire important 
- 35 m d’un puits ou captage destiné à la consommation humaine.  
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- Pour la bonne pousse des roseaux, il faudra de préférence un terrain ensoleillé et ventilé en évitant 
de l’implanter à une distance inférieure à 5m d’arbres feuillus (éviter que les feuilles mortes ne 
tombent sur la surface).  

 
- Le choix de l’emplacement des cuves Ecophyltre® dépendra également des possibilités d’évacuation 

des eaux traitées (voir chapitre suivant). 
 

- Les cuves Ecophyltre® étant alimentées par un poste de relevage, leur implantation pourra se faire 
sur un terrain d’une hauteur altimétrique plus élevée que l’habitation. Le dénivelé maximal 
possible dépend de la longueur de refoulement et du modèle  (cf. abaque).  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

- La hauteur totale de la cuve Ecophyltre® est de 1.20 mètres. Selon les possibilités de rejet et les 
contraintes éventuelles de sous-sol (terrain rocheux, présence d’eau souterraine), les cuves peuvent 
être mise en œuvre enterrées ou assimilées enterrées.  Dans tous les cas, les bords de la cuve 
devront dépasser d’au moins 20 cm au-dessus du terrain naturel, afin d’éviter tout ruissellement 
dans le filtre. Dans le cas d’une implantation assimilée enterrée, des précautions devront être prises 
pour la protection des canalisations du gel (la canalisation d’arrivée dans la cuve se fera dans le 
fond). 
 

- Les cuves Ecophyltres® devront être implantées hors présence d’eaux souterraines, permanentes 
ou temporaires. Le cas échant, les cuves pourront être implantées sur une plateforme surélevée par 
rapport au terrain naturel, dont le remblayage (terre de remblai) permet de recréer les conditions 
de pose assimilées enterrées (les cuves doivent être enterrées à au moins 1 m). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Abaque Hg/Lg pour le modèle 4 EH 

Vue des cuves Ecophyltres® (implantation enterrée) 
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3 – Regard de prélèvement 

 
- Le regard de prélèvement devra permettre une chute minimum de 15 cm pour la prise 

d’échantillons. La hauteur totale du regard dépendra de la configuration du terrain. Celui-ci devra 
être facilement accessible et permettra le prélèvement d’un échantillon représentatif de l’eau 
traitée (prélèvement ponctuel avec canne de prélèvement environ 10 minutes après le 
déclenchement du poste de relevage). Pour la réalisation d’un bilan sur 24h, la crépine d’un 
préleveur automatique pourra être installée dans un récipient positionné au fond du regard, sous le 
tube amont (cf. fiche technique en annexe 4). Ces opérations se feront en toute sécurité et sans 
nuire au fonctionnement de l’installation dans la mesure où le regard de prélèvement est 
indépendant de l’ouvrage de traitement. 

 

3.3 Evacuation des eaux traitées 

 
Le rejet des eaux traitées se fera conformément à l’arrêté du 7 septembre 2009 modifié.  
 

 
Les rejets d’eaux usées domestiques, même traitées, sont interdits dans un puisard, puits 
perdu, puits désaffecté, cavité naturelle ou artificielle profonde. 
 

 



Jean VOISIN  Guide Utilisateur Dispositif Ecophyltre® 
 

Dernière mise à jour : 04/03/2014  Page 13 sur 59 
 

3.4 Mise en œuvre 

 
L’assemblage de la filière sur site se fera par l’installateur, sous la responsabilité du fabricant Jean VOISIN 
au titre du marquage CE. L’installateur devra valider la conformité de l’implantation et de la mise en 
œuvre des ouvrages telles que définie dans ce présent guide par un certificat établi en 4 exemplaires 
(annexe 6). 
 
Poste de relevage : 
 

- Réaliser la fouille et poser le poste sur le fond de fouille 
- Réaliser un béton maigre (environ 200 kg ciment/tonne : composition préconisée du fabricant Jean 

VOISIN) autour du poste. 
- Réaliser les raccordements hydrauliques et de fourreaux électriques (cf. chapitre 3.5 et 3.6) 
- Remblayer avec du sable. 

 
Cuves Ecophyltres® : 

 
- La mise en œuvre de la cuve Ecophyltre® se fera après terrassement d’un fond de fouille 

correspondant aux dimensions des cuves plus 20 cm minimum en moyenne tout autour. 
- La mise à niveau du fond de fouille est faite à l’aide d’une couche de 10 cm minimum de sable tassé 

(granulométrie de type 0/4 mm : composition préconisée du fabricant Jean VOISIN) ou d’un voile 
béton maigre (environ 200 kg ciment/tonne : composition préconisée du fabricant Jean VOISIN).  

- Le fond de fouille devra être parfaitement horizontal, stable et de structure portante. 
- Le remblayage doit se faire sur une largeur moyenne de 20 cm minimum autour des cuves. Du sable 

(granulométrie de type 0/4 mm : composition préconisée du fabricant Jean VOISIN) sera mise en 
œuvre au niveau des canalisations d’alimentation et de sortie (au minimum 20 cm d’enrobage pour 
la canalisation d’arrivée en refoulement et 30 cm d’enrobage pour la canalisation de sortie). Le 
remblayage latéral des cuves devra être réalisé avec du gravier (granulométrie de type 4/10 ou 
10/20 : composition préconisée du fabricant Jean VOISIN), conformément aux conclusions des 
calculs de comportement structurel. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- La mise en œuvre des matériaux de filtration et équipements des cuves pourra se faire après 
remblayage de la fouille (sur au moins la moitié de la hauteur totale de la cuve). Pour chaque cuve, 
on procèdera aux étapes successives suivantes (de bas en haut) :  
 

1- Mise en place du plancher alvéolaire de 0.12 ht 
2- Mise en place des 2 cheminées de ventilation avec évents (1.25 ht) 
3- Pose de la canalisation d’alimentation avec diffuseur (pour configuration assimilée enterrée) 
4- Mise en œuvre de la Mayennite® 4/10 sur 0.10 ht 

Schéma de mise en œuvre de la cuve, implantation enterrée et assimilée enterrée. 

Terre de remblai 
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5- Mise en œuvre de la Mayennite® 0.5/4 sur 0.20 ht 
6- Mise en place du Plancher alvéolaire de 0.08 ht 
7- Mise en place des 2 cheminées de ventilation avec extracteur (0.85 ht) 
8- Pose de la canalisation d’alimentation avec diffuseur (pour configuration enterrée) 
9- Mise en œuvre de la Mayennite® 4/10 sur 0.15 ht 
10- Mise en œuvre de la Mayennite® 2/4 sur 0.30 ht 
11- Mise en place du dispositif anti-affouillement autour du diffuseur 
12- Plantation des roseaux (à raison de 6 plants/m², selon le plan annexe 2) 
13- Mise en place de la grille de protection 
14- Mise en place d’une clôture de protection, d’une hauteur de 0.8 m minimum 

 
 
Chaque couche de matériau fera l’objet d’un nivellement de finition et devra être parfaitement 
horizontal (contrôle au niveau). 

 
L’ensemble de ces étapes est détaillé dans la notice de montage livrée avec le kit (cf. annexe 2). 

 

3.5 Raccordements hydrauliques 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

- Poste de relevage :  
- Selon l’orientation et la hauteur de l’arrivée de l’effluent, percer la cuve à la scie cloche 

Ø108 mm (1). Monter le joint à lèvre Ø100 mm. Raccorder le tuyau d’arrivée des effluents. 
- Raccorder le tuyau de refoulement en PVC Ø63 sur le raccord de compression de sortie de 

cuve (2). 
 

- Vanne manuelle d’alternance :  
- La vanne d’alternance est raccordée en amont et aval avec le tuyau de refoulement en PVC 

Ø63, par emboîtement et collage (3). 
 

- Cuve Ecophyltre® : 
- Selon l’orientation et la hauteur de l’arrivée des effluents (configuration enterrée de 1m ou 

de 0.6m), percer la cuve à la scie cloche Ø73 mm et monter le joint  à lèvre Ø63, raccorder le 
tuyau d’arrivée en  Ø63 mm (4). 

- Raccorder le tuyau d’évacuation au tuyau de sortie en Ø100 mm (5). 
 

- Regard de prélèvement : 
- Raccorder le tuyau d’évacuation Ø100 mm en amont et en aval du regard (6) et (7). Le tuyau 

en amont devra pénétrer d’au moins 5 cm à l’intérieur du regard afin de faciliter le 
prélèvement d’échantillon. 
 
 

1 

2 

3 

5 6 
7 

4 
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3.6 Branchement Electrique (uniquement pour le poste de relevage) 

 
La mise en service et le branchement du poste de relevage se feront par l’installateur, professionnel 
expérimenté, qui aura suivi une formation de base donnée par le fabricant Jean VOISIN, selon les règles de 
sécurité en vigueur et notamment selon la norme NF C 15-100 relative aux installations électriques. 
 
Le branchement électrique du poste se fera conformément à la notice du fabricant (annexe 3) et au schéma 
ci-dessous : 

- Raccorder le câble d’alimentation de la pompe après avoir passé celui-ci dans le presse-étoupe.  
- Le branchement de la pompe (6) se fera sur un disjoncteur 16A-30 mA sur le tableau électrique de 

l’habitation ou sur une prise 220V protégée par un disjoncteur 16-30 mA. 
- Le coffret alarme(5) est relié à la poire de niveau alarme. Il sera positionné  dans un endroit visible 

par l’usager (fonctionne avec pile 9V)  
- La mise en route de la pompe ne se fera qu’après vérification des branchements électriques (mise à 

la terre, protection différentielle, câbles enterrés dans fourreaux et profondeurs normalisées, 
grillage avertisseur, doivent être respectés.  

 
Le raccordement électrique du poste doit être fait par une personne habilitée. La mise hors 
tension des équipements est obligatoire avant toute intervention sur le matériel électrique 
(pompes, coffret, poire de niveau…). 

 
 

Représentation schématique des branchements électriques du poste de relevage 

1 

2 
3 

4 

5 

6 

1 – Poste Calpeda CAL230 (rehausse en option) 
2 – Pompe Calpeda GQSM 50-8 
3 – Poire de niveau pompe 
4 – Poire de niveau alarme 
5 – Coffret alarme  
6 – Branchement pompe (disjoncteur 16A-30mA) 
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4  FONCTIONNEMENT 

4.1 Mise en service et réglage 

La mise en service et le branchement du poste de relevage se fera par l’installateur, professionnel 
expérimenté, qui aura suivi une formation de base donnée par le fabricant Jean VOISIN, selon les 
prescriptions de la règlementation en vigueur et notamment de la norme NF C 15-100.  
 
L’installation et la mise en service seront validées par un certificat de conformité établi par l’installateur en 4 
exemplaires (destinataires : installateur, fabricant Jean VOISIN, client, mairie/SPANC). Un modèle de ce 
certificat est présenté en annexe 6. A l’exception du contrôle du débit d’alimentation, l’installation ne 
requiert aucun réglage particulier, que ce soit au démarrage, à intervalles réguliers ou lors d’une utilisation 
par intermittence, le volume de bâchées du poste étant réglé en usine.  
 
Le contrôle portera donc sur le temps de vidange d’une bâchée, qui doit être inférieur ou égal aux valeurs 
indiquées sur la note de calcul (annexe 1), soit par exemple  45 secondes pour le modèle 4EH. En cas de non-
conformité, vérifier que : 

- l’abaque Hg/Lg est respecté. Si non, revoir l’implantation ou installer un modèle de pompe supérieur 
(contacter le fabricant). 

- la canalisation de refoulement entre le poste et la cuve Ecophyltre® ne comporte pas d’anomalie 
(vanne  manuelle fermée, bouchage de la conduite). Si besoin, procéder à l’ouverture de la vanne et 
au débouchage de la conduite. 

 
Dans le cas d’une implantation du poste très proche de la cuve Ecophyltre® et de faible dénivelé, le débit 
pourra être plus élevé (temps de vidange très court). Pour limiter la hauteur du « jet » au niveau du 
diffuseur dans le filtre (hauteur d’environ 5 cm conseillée), et les risques d’affouillement du matériau de 
filtration, le débit pourra être réduit avec la fermeture partielle de la vanne d’arrêt située dans le poste de 
relevage. 

 
Les roseaux pourront être plantés dès la mise en service, quel que soit la période de l’année, avec une 
préférence pour les mois de mars à juin (hors période de sol gelé). Si la plantation est effectuée entre juillet 
et août, l’alimentation en eaux usées devra être suffisante pour éviter tout dessèchement des plants, si 
besoin, prévoir un apport d’eau supplémentaire pour l’arrosage. Si la plantation est effectuée entre 
septembre et février, la croissance des plants ne démarrera qu’au début du printemps, il faudra donc veiller 
en période hivernale au bon écoulement des eaux sur la surface des cuves Ecophyltre® et si nécessaire 
procéder au griffage de la surface (cf. chapitre 5.4).  

 
Le fonctionnement du dispositif Ecophyltre® sera optimal avec une bonne croissance des roseaux (après 3 à 
8 mois de fonctionnement selon la période de plantation) et après la constitution d’une couche de « boues » 
d’environ 1 à 1.7 cm sur toute la surface (après 6 à 12 mois de fonctionnement).  
 
Ce fonctionnement optimal a été créé avant que le dispositif Ecophyltre® soit mis en place sur plateforme 
pour l’évaluation des performances épuratoires (selon norme EN 12566-3/+A1). En effet, le modèle testé a 
été alimenté au préalable pendant une période de 1 an par des eaux usées domestiques réelles, avec une 
charge proche de la capacité nominale de 0.24 kg DBO5/j.  
 
Ainsi, une fois l’installation posée conformément aux préconisations de ce guide et la mise en service 
réalisée, une durée de 1 an de croissance des roseaux et constitution d’une couche de boues, suivi de 4 
semaines de mise en charge, est nécessaire pour atteindre le régime de fonctionnement optimal du 
dispositif Ecophyltre®.  
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4.2 Description du Fonctionnement 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Les principes de fonctionnement du dispositif de traitement Ecophyltre® sont décrits au chapitre 2.1 et 
résumés ci-après : 

- Les eaux usées arrivent dans un poste de relevage (2) qui permet d’envoyer ces eaux par « bâchée » 
sur la cuve Ecophyltre® (4). Ce mode d’alimentation  favorise une bonne répartition des eaux sur 
toute la surface du filtre, aidée au démarrage par un dispositif anti-affouillement.  

- Les vannes manuelles d’alternance (3) permettent de sélectionner une des deux cuves qui doivent 
fonctionner en alternance (1 semaine d’alimentation, 1 semaine de repos). 

- L’épuration s’effectue lors de l’écoulement vertical des eaux usées à travers le massif filtrant (4) 
planté de roseaux (Phragmites Australis),  par des mécanismes naturels (filtration, dégradation 
bactérienne, assimilation par les plantes).  

- Les eaux traitées sont récupérées dans le fond du filtre et conduites dans un regard (5) permettant 
le prélèvement d’échantillons. Ce regard permet de contrôler le bon écoulement des eaux (il ne doit 
pas y avoir de mise en charge) et de réaliser un prélèvement représentatif des eaux traitées si 
besoin.  

- Le rejet des eaux traitées est ensuite réalisé conformément à l’arrêté du 7 septembre 2009 modifié 
(6).  

4.3 Fonctionnement de l’alarme 

 
Le poste est équipé d’une poire de niveau alarme relié à un coffret qui permet de signaler un défaut avec un 
voyant lumineux rouge. Le coffret devra être installé dans un endroit visible par l’usager. En cas d’alerte, se 
reporter au tableau chapitre 5.4. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 - Arrivée des eaux usées 
2 - Poste de relevage 
3 - Vanne manuelle d’alternance (x2) 
4 - Cuve « Ecophyltre®» (x2)  
5 - Regard de prélèvement 
6 - Rejet des eaux traitées  

1 
2 

3 

4 
5 

6 

Voyant lumineux 
rouge signalant le non 
fonctionnement de la 
pompe 
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4.4 Sécurité 

 
 Concernant la sécurité électrique de l’installation, celle-ci concerne uniquement le poste de relevage 

qui devra être monté et raccordé selon les règles du fabricant (cf. chapitre 3.4, 3.5 et 3.6). Toutes les 
interventions électriques sur le poste de relevage doivent être effectuées par un professionnel 
qualifié selon les prescriptions de la réglementation en vigueur et notamment de la norme NF C 15-
100. La mise hors tension des équipements est obligatoire avant toute intervention sur le matériel 
électrique (pompe, poire de niveau…). Le moteur de la pompe présente un indice de protection IP 
68 (pour immersion continue). 
 

 Concernant la sécurité mécanique, les distances d’accès à l’installation et les possibilités de charges 
piétonnières sont indiquées dans le tableau ci-dessous : 

 
 

Ouvrages 
Distance 

minimales  
charge roulante 

Matériau couvercle 
(surface, 

épaisseur)  

Possibilité 
charge 

piétonnière 

Poste de relevage 1.5 m 
Polyéthylène             

(0.24m², 42mm) 
Non 

Vanne manuelle 
d’alternance 

1.5 m 
PVC 

(0.03m², 8mm) 
Non 

Ecophyltre® 1.5 m N.C. Non 

Regard de collecte 1.5 m 
Polyéthylène 

(0.16m², 25mm) 
Non 

  
Pour éviter les passages piétons, des pictogrammes adhésifs seront mis en place sur 
les couvercles du poste et du regard de collecte. Quant aux regards à vanne manuelle 
d’alternance, ceux-ci seront rendus visibles avec une hauteur hors-sol de 10 cm.  

  
 Concernant la sécurité des personnes, et un éventuel risque sanitaire, les cuves 

Ecophyltres® seront installés à une distance minimale de 5 m des habitations et 
équipées d’une grille de protection permanente de maille 50x50mm en surface, et 

d’une clôture permanente de hauteur de 80cm minimum, afin d’éviter tout contact accidentel avec 
les eaux brutes de personnes (enfants notamment) ou d’animaux domestiques ou d’élevages. La 
grille sera fixée sur les bords horizontaux du pourtour de la cuve par des ancrages fixes, soit à 24 cm 
au-dessus du substrat, afin d’éviter tout contact avec la surface des filtres. A noter que la grille ne 
supporte pas de charge piétonnière. Un portillon d’accès avec système de verrouillage, d’une 
largeur de 0.8m minimum, permettra de contrôler l’accès aux cuves Ecophyltres®. 
 
Le couvercle du poste de relevage est solidement fermé par des vis en acier inoxydable (x8) 
interdisant ainsi tout accès accidentel. Le couvercle du regard à vanne manuelle est disposé par 
simple emboitement, cet équipement ne représente en effet aucun danger et doit être facilement 
accessible pour les rotations hebdomadaires. Le couvercle du regard de prélèvement présente une 
fermeture autobloquante par rotation à 45°.    

 
 Concernant l’éventuelle prolifération de moustiques, en conditions normales de fonctionnement, 

celle-ci est peu probable du fait de l’absence d’eau libre stagnante en surface. En effet, les bâchées 
se déclenchent environ 8 fois par jour pendant environ 1 minute et déversent environ 3 cm de lame 
d’eau en surface. Celle-ci s’écoule ensuite en moins de 15 minutes dans le massif.  

 
Nota : le niveau sonore de la pompe est d’environ 70 dB en fonctionnement immergée. A titre de 
comparaison, le niveau sonore d’un aspirateur est de 70 à 80 dB.  
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4.5 Consommation électrique 

 
La consommation énergétique concerne uniquement la pompe du poste de relevage dont la durée de 
fonctionnement est inférieure à 10 minutes par jour. Lors de l’essai de performance, la consommation 
électrique moyenne mesurée était de 0.027 kWh/j (sur 38 semaines). 

 
Modèle Modèle 4 EH 

Type pompe GQSM 50-8 

Puissance moteur 550 W 

Tension 230 V 

Intensité 4,3 A 

Débit horaire minimum de la 
pompe 

6,0 m³/h 

Débit journalier de la station 0,60 m³/j 

Temps de fonctionnement 
journalier 

0,10 h/j 

Consommation  91,7 Wh/m³ 

Consommation journalière 55 W 

Consommation en KW, par an 20 kW 

Coût annuel € H.T. (0,09 €/kW) 2 € 
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5 ENTRETIEN ET MAINTENANCE 

 
L’entretien des dispositifs de traitement Ecophyltre® est simple et peut être réalisé par l’utilisateur lui-

même, avec ou sans contrat d’entretien. Néanmoins, pour un fonctionnement optimum et durable de 
l’installation, les différentes tâches détaillées dans ce chapitre doivent être effectuées régulièrement et avec 
rigueur. Les opérations effectuées sur l’installation devront être consignées sur le livret d’entretien remis à 
l’utilisateur lors de la mise en service (cf. annexe 7). 

 
L’ensemble des équipements devra toujours rester accessible pour les opérations d’entretien et 

contrôle, l’usager devra veiller à la protection des couvercles et éviter toute charge roulante à moins de 1,5 
m des équipements (poste, regard à vanne, cuves Ecophyltres® et regard de prélèvement), tel qu’indiqué 
dans le chapitre 4.4. 

 

5.1 Entretien général 

 

Tâches Fréquence Période 

Alternance  1 fois/semaine Toute l’année 

Entretien du poste 3-4 fois/an Toute l’année 

Désherbage 2 fois/an Début printemps et courant de l’été 

Faucardage 1 fois/an Fin de l’hiver avant repousse végétation 

Curage 1 fois/8-12 ans Fin de l’hiver avant repousse végétation 

Griffage surface Si nécessaire Souvent au démarrage en période hivernale 

 
Alternance : 

 
 Effectuer l’alternance manuellement une fois par semaine par l’ouverture/fermeture des vannes ¼ 

de tour. Lors de cette opération, contrôler le bon écoulement des effluents dans la cuve Ecophyltre® 
en fonctionnement, ainsi que la répartition sur toute la surface. Si besoin, se reporter au chapitre 
5.4. 
 
L’absence d’alternance peut être préjudiciable au bon fonctionnement de l’installation à partir d’une 
alimentation continue d’un filtre de 2 semaines (en particulier en période hivernale). L’alternance 
permet en effet  d’avoir des périodes de repos pour la bonne minéralisation et le séchage des 
dépôts organiques en surface.  Les périodes de repos permettent également une ré- oxygénation 
complète du massif filtrant. En cas d’alimentation prolongée au-delà de 2 semaines, changer de 
filtre et vérifier le bon écoulement des effluents en surface du filtre ayant subi une alimentation 
prolongée. Si besoin, procéder à un griffage superficiel, tel qu’indiqué ci-dessous. 

 
 En cas d’absences prolongées au-delà de 30 jours en plein été, il est conseillé de prévoir un dispositif 

d’arrosage pour ne pas laisser les roseaux se dessécher complètement (arrosage goutte à goutte, 
arrosages ponctuels ou faible débit envoyé dans le poste de relevage correspondant à environ 150 
litres/semaine). 

 
 
Entretien poste de relevage : 

 
 Pour le poste, il est conseillé un minimum de 3 à 4 visites par an pour le contrôle du fonctionnement 

et le nettoyage à grande eau de la cuve et du flotteur.  
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Désherbage : 
 

 Pour favoriser le développement des roseaux, un désherbage manuel sera nécessaire environ 2 fois 
par an pour enlever les mauvaises herbes (début du printemps et courant de l’été). Cette opération 
est particulièrement importante la première année, le temps que les roseaux colonisent l’ensemble 
de la surface. Toutes les mauvaises herbes doivent être arrachées manuellement avec leurs racines 
en les prenant à la base (en particulier liserons, orties, tomates…).  

 
Faucardage : 

 
 En hiver, les tiges des roseaux se dessèchent (les racines restent actives), elles peuvent alors être 

coupées et évacuées une fois par an, pour préserver le côté esthétique. Cette opération peut être 
effectuée avec taille haie longue lame ou une débroussailleuse à fil. Les fanes peuvent ensuite être 
réutilisées pour le jardin sous forme de paillage, ou compostées avec les autres déchets verts. Au 
printemps, les tiges repartent, sans nouvelle plantation.  

 
Des précautions sanitaires seront prises lors de l’entreposage des végétaux coupés (issus des 
opérations de désherbage ou de faucardage) pour éviter tout contact accidentel avec les 
animaux ou les enfants (clôture et/ou fermeture du lieu de compostage). 

 
Griffage : 

 
 En fonctionnement normal, le griffage de la surface des filtres n’est pas nécessaire, la présence des 

roseaux permettant naturellement d’aérer le filtre et de maintenir une bonne perméabilité. Chaque 
« bâchée » doit ainsi s’écouler en moins de 15 minutes de sorte qu’aucune eau libre ne doit stagner 
en surface des filtres. Si ceci venait à se produire (risque surtout en période hivernale la première 
année, avant que les roseaux ne soient bien développés), il est conseillé de  griffer un peu la surface 
avec une griffe de jardin pour favoriser l’écoulement de l’eau (cette opération doit rester 
exceptionnelle car risque d’entraîner des fines dans les couches profondes).  
 

 Cette opération doit être effectuée uniquement sur le filtre au repos.  
 

Pour les opérations d’entretien sur les filtres de type désherbage, faucardage et curage, les 
personnes devront être munies de gants et d’une tenue de protection pour éviter tout contact 
avec les eaux usées. Ces opérations devront toujours se faire sur le casier au repos. 

 

5.2 Production de boues, curage 

 
 Les matières solides retenues à la surface sont déshydratées et minéralisées sur place, grâce à 

l’action complémentaire des bactéries et des plantes. Les boues humifiées seront dirigées vers une 
plateforme de compostage.  
 

 La production de boues est estimée à 20 litres/EH.an, avec une teneur en matière sèche moyenne 
de 20%. L’accumulation de boue en surface est ainsi de l’ordre de 1.7 cm/an. 

 
 La hauteur de stockage maximale étant de 14 cm (revanche de 24 cm au-dessus de la surface 

filtrante), la fréquence de curage sera de 8 ans, avec un volume de boues à soutirer de 0.7 m3. La 
hauteur de la couche de boues ne doit pas dépasser 10 cm, sinon, le curage de la surface doit être 
réalisé. 

 
 

 



Jean VOISIN  Guide Utilisateur Dispositif Ecophyltre® 
 

Dernière mise à jour : 04/03/2014  Page 22 sur 59 
 

Nombre d'Equivalents Habitants 4 EH 

Ratio de surface  1,20 m
2
/EH 

Surface utile totale des filtres 4,8 m
2
 

Production de boues annuelle 20 l/EH.an 

Accumulation de boues en surface 1,7 cm/an 

Hauteur de stockage maximale 14 cm 

Fréquence de curage 8 ans 

Volume à évacuer  0,7 m
3
 

 
 
 L’opération de curage des boues se fera de préférence en fin de période hivernale (janvier/février), 

avant le redémarrage de la végétation. Cette opération devra se faire sur le filtre laissé au repos 
Les roseaux devront préalablement être faucardés et les fanes évacués. Les boues pourront ensuite 
être enlevées à l’aide d’une pelle et d’un râteau, sur une épaisseur d’environ 10 cm en prenant soin 
de laisser 1 ou 2 cm pour le bon redémarrage du filtre. Le curage ne doit pas enlever de matériau 
filtrant. Quelques rhizomes seront enlevés avec les boues mais la majorité restera dans le massif 
filtrant, de telle sorte que les roseaux repousseront après curage sans nouvelle plantation.  
 

 L’opération de curage pourra être réalisée par l’usager lui-même selon les modalités précisées dans 
ce guide ou par un technicien qualifié dans le cadre de la souscription du contrat d’entretien ou pour 
une prestation ponctuelle. 

 
 Les boues humifiées seront dirigées vers une plateforme de compostage.  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5.3 Pièces d’usure et renouvellement matériaux  

 
Les pièces d’usure concernent uniquement la pompe de relevage dont la durée de vie est estimée à 

environ 7 ans, dans des conditions normales d’utilisation. Cette pièce devra être changée en cas de 
dysfonctionnements, si celui-ci persistait malgré les remèdes indiqués au chapitre 5.4.  Cette pièce sera 
disponible auprès de l’installateur ou directement du fabricant (délai de livraison de 24 h). Pendant ce délai, 
en cas de non-fonctionnement de la pompe, l’usager devra limiter les usages d’eaux (autonomie de stockage 
du poste de 230 litres). Une pompe de remplacement pourra par ailleurs être fournie dès l’installation pour 
éviter tout désagrément. Les pièces usagées pourront être retournées au fabricant pour recyclage des 
composants. 

 
Dans des conditions normales d’utilisation, il n’est pas prévu de renouvellement des matériaux filtrants. 

En effet, les granulométries employées et la présence des végétaux permettent d’éviter tout risque de 
colmatage. Néanmoins, un colmatage superficiel peut apparaître, en particulier la première année tant que 
les roseaux ne sont pas suffisamment développés. Ceci concerne généralement uniquement les premiers 
centimètres, un léger griffage manuel en surface suffit pour favoriser l’écoulement de l’eau (cf. tableau 

Dépôt de boues en surface Boues humifiées à retirer après plusieurs années 
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chapitre 5.4). Pour éviter le colmatage, il est nécessaire de respecter les préconisations d’entretien, et en 
particulier le rythme d’alternance des filtres une fois par semaine. Egalement, le modèle de l’installation 
devra être adapté au flux de pollution entrant (4 EH correspond à un volume journalier de 0.6 m3/j). 

 
Si malgré toutes ces précautions, le colmatage persistait (malgré le griffage manuel), il devra être 

envisagé le renouvellement des matériaux filtrants. Pour cette opération, il sera nécessaire de contacter 
l’installateur et/ou le fabricant qui analyseront d’abord les causes du colmatage, évalueront le degré de 
profondeur et la quantité de matériau à renouveler.  

 
De manière générale, la durée de vie des équipements dépendra du soin apporté à l’entretien tel que 

décrit dans ce document et au respect des consignes sur le rejet indiquées au chapitre 2.3. 
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5.4 Dysfonctionnements possibles et remèdes 

 
Pour une bonne surveillance de l’installation, l’ensemble des équipements, poste de relevage, cuves 
Ecophyltre® et regard de prélèvement devront toujours rester accessibles. 
 

Ouvrages 
concernés 

Dysfonctionnement Remèdes 

Poste de 
relevage 

Poire de niveau alarme 

immergée 

(Voyant lumineux rouge) 

 

Vérifier que le rotor de la pompe tourne librement. Si 

besoin, retirer les éléments bloquants (lingettes, 

autres…) et nettoyer le poste. 

Vérifier le bon fonctionnement de la poire de niveau 

intégrée à la pompe.  

Pour tous autres défauts observés sur la pompe, se reporter  
au tableau spécifique ci-dessous. 

 

Cuves 
Ecophyltres® 

Mauvaise répartition des 
effluents en surface 

Vérifier la bonne planéité de la surface. Si besoin, 
rectifier le nivellement de la dernière couche de 

matériau. 
Vérifier l’absence de rongeurs qui risquent de 

perturber la surface et créer des galeries et court-
circuits. Si besoin, installer des pièges ou clôtures de 

protection. 

Mortalité des roseaux  
(entre avril et octobre) 

Vérifier qu’aucun élément toxique n’a été déversé 
dans l’installation. Si tel est le cas, mettre la cuve 
concernée au repos, et contacter l’installateur. 

Dans le cas d’une absence prolongée en période 
sèche, prévoir un arrosage des végétaux. 

Stagnation de l’eau en surface 
(risque surtout en période 

hivernale, la première année, 
avant que les roseaux ne 
soient bien développés). 

Griffer la surface avec une griffe de jardin pour 
favoriser l’écoulement de l’eau (cette opération doit 
rester exceptionnelle car risque d’entraîner des fines 

dans les couches profondes). 
Cette opération doit être effectuée uniquement sur 

le filtre au repos.  

Regard de 
prélèvement 

Mise en charge 
 (difficulté d’écoulement) 

Dans le cas d’un rejet en milieu hydraulique 
superficiel (fossé, ruisseau…), vérifier qu’aucun 

élément ne gêne l’écoulement des eaux traitées, 
déboucher si besoin. 

Dans le cas d’un rejet en infitration, vérifier l’absence 
d’eaux souterraines. 
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Défauts observés 
sur la pompe 

Causes possibles  Solutions 

Le moteur de tourne 
pas 

Absence de tension Contrôler la ligne d’alimentation 

Interrupteur automatique 
actionné 

Ré-armer l’interrupteur et en vérifier 
la cause 

Roue bloquée 
Vérifier la cause du blocage et 

l’éliminer 

Déclencheur thermique actionné 
Il se remet automatiquement en 

position initiale 

Le moteur fonctionne 
correctement mais ne 

pompe pas d’eau 

Clapet anti-retour bloqué 
Nettoyer la vanne manuelle et en 

vérifier le fonctionnement 

Conduite obstruée 
Identifier l’origine de l’obstruction et 

l’éliminer 

Le débit de la pompe 
est faible 

Roue, vanne ou conduites 
obstruées 

Identifier l’origine de l’obstruction et 
l’éliminer 

Niveau du liquide trop bas Arrêter immédiatement la pompe 

Tension d’alimentation erronée Invertir les phases 

 

Toutes les interventions électriques sur le poste de relevage devront être effectuées par un 
professionnel qualifié selon les prescriptions de la réglementation en vigueur. La mise hors 
tension des équipements est obligatoire avant toute intervention sur le matériel électrique 
(pompe, poire de niveau, …).  

 
Pour les opérations d’entretien, nettoyage sur le poste de relevage, des précautions sanitaires 
seront prises pour éviter tout contact avec les eaux usées. Les personnes devront être munies 
de gants et d’une tenue de protection.  

 

Fréquence des dysfonctionnements : Les dysfonctionnements observés concernent le plus fréquemment le 
blocage de la roue de la pompe suite à l’arrivée d’éléments grossiers dans le poste (environ 80% des défauts 
observés). Ce type de problème sera évité si l’interdiction du rejet de déchets solides (tampons, 
lingettes…) est respectée. 
 
 

5.5 Contrat d’entretien 

 
Le contrat d’entretien n’est pas obligatoire et pourra être proposé à l’initiative de l’installateur. La fréquence 
des visites pourra être de 1 à 2 fois par an, incluant le contrôle du poste, les opérations de désherbage et de 
faucardage des roseaux. L’enlèvement des boues humifiées pourra faire l’objet d’une prestation  
supplémentaire. Les coûts indicatifs sont donnés en annexe 5 et un exemple de contrat en annexe 8. 
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6 GARANTIES ET SERVICE APRES-VENTE 

6.1 Garanties  

 
Les garanties apportées sur les ouvrages sont les suivantes : 

 

Eléments Garantie 

Cuve 15 ans 

Pompes 2 ans 

 
A noter que la garantie n’intervient pas dans les cas suivants : 

- Non-respect des prescriptions d’installation, d’utilisation et d’entretien, par l’installateur ou 
l’utilisateur 

- Phénomènes ou catastrophes naturels : glissement de terrain, tempête… 
 

6.2 Service après-vente 

 
Le service après-vente sera assuré par l’installateur. 
 
En cas de défaillance de l’installateur, l’entreprise Jean VOISIN met à disposition la ligne d’assistance 
téléphonique suivante :  02 47 24 42 46. 

 
Les pièces d’usure concernent uniquement la pompe de relevage qui pourra être commandée auprès de 
l’installateur ou directement au fabricant (Entreprise Jean VOISIN : 02 47 24 42 46).  

 

6.3 Modalités d’assurances 

Le fabricant Jean VOISIN bénéficie d’une assurance spécifique pour son activité : « Fabrication sans mise en 
œuvre de micro station d’épuration d’une capacité maximale de 10 EH, destinés exclusivement à des 
maisons individuelles, et justifiant d’un agrément ministériel et d’un marquage CE ».  
Cette assurance comprend : 

- La responsabilité civile à l’égard de tiers. Couvrant les conséquences pécuniaires en raison des 
dommages corporels, matériels et immatériels causés au tiers, dans l’exercice de ses activités 
professionnelles, ou du fait des produits énumérés ci-dessus, après livraison de ces produits et/ou 
composants. 

- La responsabilité professionnelle. Couvrant les frais de remplacement des produits  résultants d’un 
vice caché du produit ou d’une faute de la part du fabricant. 

- Une garantie de protection juridique. 
 
En outre, les installateurs justifieront d’une assurance de responsabilité civile et d’une garantie 
professionnelle pour l’activité de mise en œuvre d’ouvrages destinés à l’assainissement non collectif. 
 

6.4 Traçabilité – Contrôle production 

 
Les différents éléments composant les kits Ecophyltres® bénéficient d’un contrôle de production en usine. 
L’ensemble des éléments composants les kits, détaillé en annexe 2 pour le modèle 4EH, fera l’objet d’un 
contrôle de conformité systématique avant départ usine, ainsi que chez l’utilisateur par l’installateur. 
L’ensemble du kit sera identifié avec un numéro de série qui correspondra à une nomenclature complète de 
pièces. Le numéro de série à 8 chiffres sera gravé sur une plaque aluminium fixée sur le tampon du poste de 
relevage. 
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N° 1 3 0 4 0 0 0 1 
 
 
 
 
L’installation et la mise en service seront validées par l’installateur par un certificat de conformité établi en 4 
exemplaires remis aux destinataires suivants : client, installateur, fabricant et SPANC. Ce certificat inclue le 
contrôle après 1 an de fonctionnement, période nécessaire pour atteindre le régime de fonctionnement 
optimal tel qu’indiqué au chapitre 4.1. (cf. modèle en annexe 6). 
 
  

6.5 Recyclage en fin de vie 

 
Après le curage des boues qui pourront être valorisées en amendement organique comme indiqué 
chapitre 5.2, les matériaux de filtration (Mayennite®) pourront être réutilisés en remblais comme déchet 
inerte de classe 3. Les autres éléments composant le dispositif Ecophyltre® pourront être triés, et 
transportés vers un centre de recyclage approprié : 
- Les tuyaux et autres pièces en PVC (structure alvéolaire) 
- Les pièces métalliques (pompes et visserie)   
- La cuve du poste de relevage (polyéthylène) 
- Les cuves Ecophyltre® (PRV)  

 
 

Entreprise Jean VOISIN « Conception et réalisation de stations d’épuration écologiques »  
Les Charmilles - 37360 Beaumont-la-Ronce 
Tél. : 02 47 24 42 46 – Fax : 02 47 24 82 41 

Internet : www.jean-voisin.fr  – email : contact@jean-voisin.fr 

ECOPHYLTRE® - ANC 4EH 
EN 12566-3+A1 
N°13040001 

Fabricant : www. jean-voisin.fr 

 
                  Numéro annuel du kit fabriqué 
   Nombre d’Equivalent-Habitants 

 Année de fabrication 

http://www.jean-voisin.fr/
mailto:contact@jean-voisin.fr
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7 ANNEXES 

7.1 Annexe 1 : Notes de calcul et caractéristiques 

I - Caractéristiques des effluents à traiter

Nombre d'Equivalents Habitants raccordés 4 EH

Base d'apport journalier EU en litre par EH 150 l/EH

Débit hydraulique nominal journalier Eaux Usées (EU) 0,60 m3/j

Alimentation de pointe  (selon norme 12566-3) 4,00 m3/h

Charge polluante journalière en DBO5  (sur la base de 60,00 g/EH/jour) 0,24 kg DBO5/j

Charge polluante journalière en DCO  (sur la base de 120,00 g/EH/jour) 0,48 kg DCO/j

Charge polluante journalière en MES (sur la base de 90,00 g/EH/jour) 0,36 kg MES/j

Charge polluante journalière en NTK (sur la base de 15,00 g/EH/jour) 0,06 kg NTK/j

Charge polluante journalière en PT (sur la base de 4,00 g/EH/jour) 0,02 kg PT/j

II - Dimensionnement des ouvrages

CUVES ECOPHYLTRE® 

Ratio utilisé (Valeur préconisée "CEMAGREF" : 1-1,3 m2/EH) 1,20 m2/EH

Surface utile totale des filtres 4,80 m2

Nombre de cuves (PRV) 2 cuves

Diamètre intérieur cuve 

Surface unitaire de la(des) cuve(s) en fontionnement (dimention intérieure, surface matériau) 2,40 m2

Charge hydraulique surfacique sur le(s) cuve(s) en fonctionnement 25,0 cm/j

Temps de repos pour 1 semaine d'alimentation 1 semaine

Type d'alternance

DISPOSITIF D'ALIMENTATION

Type poste de relevage (Calpeda)

Type pompe (Calpeda)

Puissance moteur (alimentée en 230 V) 550 W

Dimentions poste de relevage 0,8x0,6x0,71 m

Volume unitaire d'une bâchée 0,075 m3

Lame d'eau sur la surface du casier alimenté 3,1 cm

Nombre de bâchées par jour sur le(s) casier(s) en fonctionnement 8,0 bâchées/j

Débit d'alimentation minimum 6 m3/h

Ratio minimum du débit d'alimentation/Surface (conseillé > 500 mm/h) 2500 mm/h

Temps de vidange maximum d'une bâchée 45 s

Ø  Tube d'alimentation principal (PVC) 63 mm

Ø  Tube d'alimentation entrée filtre (PVC) 63 mm

Ø  Diffuseur  (PVC) 63 mm

Dimensions dispositif anti-affouillement 0,25x0,25 m

Ratio surface anti-affouillement/surface totale 2,6%

Ø  canalisation d'évacuation (PVC) 100 mm

GQSM 50-8

manuel (vanne PVC )

CAL 230
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MEDIA FILTRANT

Nombre de cuves 2

Hauteur utile de matériau (pour chaque cuve)

1 Matériau filtrant Mayennite® 2/4 0,30 m

2 Matériaux drainant Mayennite® 4/10 0,15 m

3 Structure alvéolaire PVC (aération) 0,08 m

4 Matériau filtrant Mayennite® 0,5/4 0,20 m

5 Matériaux drainant Mayennite® 4/10 0,10 m

6 Structure alvéolaire PVC (aération) 0,12 m

Total 0,95 m

Volume utile de matériau (total)*

1 Matériau filtrant Mayennite® 2/4 1,28 m3

2 Matériaux drainant Mayennite® 4/10 0,57 m3

3 Structure alvéolaire PVC (aération) 0,28 m3

4 Matériau filtrant Mayennite® 0,5/4 0,61 m3

5 Matériaux drainant Mayennite® 4/10 0,29 m3

6 Structure alvéolaire PVC (aération) 0,31 m3

Total 3,34 m3

Ratio volume utile de matériau/EH

1 Matériau filtrant Mayennite® 2/4 0,32 m3/EH

2 Matériaux drainant Mayennite® 4/10 0,14 m3/EH

3 Structure alvéolaire PVC (aération) 0,07 m3/EH

4 Matériau filtrant Mayennite® 0,5/4 0,15 m3/EH

5 Matériaux drainant Mayennite® 4/10 0,07 m3/EH

6 Structure alvéolaire PVC (aération) 0,08 m3/EH

Total matériau filtrant (2/4 + 0,5/4) 0,47 m3/EH

Total matériau drainant (4/10) 0,22 m3/EH

Total structure alvéolaire 0,15 m3/EH

Total 0,62 m3/EH

* pour le modèle 4EH, la surface de filtration décroit selon la hauteur, du fait de la forme trapézoïdale de la cuve. 

Le tableau suivant indique la surface moyenne de chaque couche

Couches Longueur (mm) Largeur (mm) Surface (m²)

1 1,950 1,091 2,13

2 1,800 1,059 1,91

3 1,770 0,996 1,76

4 1,750 0,866 1,52

5 1,620 0,895 1,45

6 1,600 0,818 1,31
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7.2 Annexe 2 : Plans de principes et Nomenclature 

1- Plan principe 4EH 
2- Vue en coupe 4EH (implantation enterrée) 
3- Vue en coupe 4EH (implantation assimilée enterrée) 
4- Nomenclature pièces 
5- Détail mise en œuvre 
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N° Pièce Légende dessin Désignation des articles Quantité CODE

1
Poste CALPEDA CAL230, avec pompe GQSM 50-8, coffret alarme 

trop plein avec flotteur - Rèf. CAL 230-8
1 ANC4EH001

2 Rehausse poste, hauteur 300 mm, Rèf. RC300 (en option) 1 ANC4EH002

3
Vanne manuelle PVC à bille 1/4 tour Ø63, femelle à coller - Rèf. 

60912J, avec regard pour vanne PVC Ø200
2 ANC4EH003

4 Tube d'alimentation PVC PN16 Ø63, 3 ml 2 ANC4EH004

5

Cuve polyester 2,4 m², 1,2 ht, 1 sortie PVC CR8 Ø100 (Rèf. 00553B), 

systèmes de fixation pour filet de protection, marquage intérieur des 

hauteurs de granulat

2 ANC4EH005

6

Structure alvéolaire TR40V couche inférieure ép, 0,12m (1000 mm x 

820 mm), 2 empreintes Ø100 pour cheminée de ventilation et 1 

empreinte Ø100 pour tube d'évacuation

2 ANC4EH006

7

Stuctrure alvéolaire TR40V couche intermédiaire ép, 0,08m (1000 mm 

x 1770 mm), 2 perforations Ø100 et 2 empreintes Ø100 pour 

cheminée de ventilation

2 ANC4EH007

8
Cheminée de ventilation, avec 1 fente (80 mm x 10 mm), tubes PVC 

Ø100, 1260 mm - Rèf. 06850W
4 ANC4EH008

9 Cheminée de ventilation, tubes PVC Ø100, 860 mm - Rèf. 06850W 4 ANC4EH009

10
Colliers de fixation Ø100 (Rèf. 51185L) avec visserie + joint 

plastomère type TRI
8 ANC4EH010

11 Extracteur d'aération Ø100 - Rèf. 37201L 4 ANC4EH011

12 Event d'aération Ø100 - Rèf. 35808 4 ANC4EH012

13

Tube d'alimentation et diffuseur avec PVC PN16 Ø63  930 mm, coude 

90°, PVC Ø63 PN16 990 mm (à découper à 580 mm si implantation 

entérrée)

2 ANC4EH013

14 Joints de branchements pour tuyaux PVC Ø 63 - Rèf. 34271B 2 ANC4EH014

15 Mayennite 2/4  en big-bag de 0,7 m3 2 ANC4EH015

Modèle 4EH

Nomenclature des pièces composant le kit Ecophyltre®

Sortie Ø 100 mm

Système de fixation pour filet

Trous Ø 100

Empreintes Ø 100

3 empreintes Ø 100

Mayennite 2/4
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La clôture périphérique de protection obligatoire et permanente d’une hauteur de 0.80 minimum, 
avec portillon d’accès et système de verrouillage, n’est pas comprise dans le kit Ecophyltre®. Elle 
devra être prévue par l’installateur ou l’utilisateur. 

16 Mayennite 0,5/4 en big-bag de 0,7 m3 1 ANC4EH016

17 Mayennite 4/10 en big-bag de 0,9 m3 1 ANC4EH017

18 Dispositif anti-affouillement PEHD, 250x250 mm, 1 perforation en Ø63 2 ANC4EH018

19 Grille de protection maille 50x50mm, dimentions 2100 x 1350 mm. 2 ANC4EH019

20 Phragmites en godet 90x90 mm 30 ANC4EH020

21

Regard de prélèvement PVC Ø450, ht 1150 mm (hauteur à ajuster 

selon configuration terrain), couvercle PVC avec charnière et loquet de 

fermeture

1 ANC4EH021

22 Tube d'évacuation PVC Ø100, 4 ml 1 ANC4EH022

Note: La dimension et le nombre des pièces n° 4 et n°22 seront adaptés en fonction de l'implantation des différents ouvrages

Mayennite 0.5/4

Mayennite 4/10
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Etapes Détail de mise en œuvre des matériaux de filtration et équipements de la cuve Ecophyltre® 

Etape 1
Mise en place de la structure alvéolaire (pièce 6) dans le fond de la cuve polyester. Attention à 

respecter la position avec l'empreinte du tuyau de sortie.

Etape 2

Mise en place des 2 cheminées de ventilation les plus grandes (pièce 8). Attention à la position 

haut/bas pour que la fente soit positionnée dans la couche alvéolaire intermédiaire.

Fixation avec les colliers (pièce 10), boulonnés sur la cuve au niveau des trous pré-perçés. 

Mise en place d'un joint élastomère à l'extérieur pour l'étanchéïté. 

Etape 3 

(uniquement pour 

implantation 

assimilée enterrée)

Perçage de la cuve à la scie cloche et mise en place d'un joint de branchement (pièce 14). 

Pose de la canalisation d'alimentation avec diffuseur (pièce 13). Le diffuseur qui remonte en surface 

doit être centré au milieu de la cuve  et en position verticale (sera maintenue par les couches de 

matériaux).

Etape 4

Mise en oeuvre de la couche de Mayennite 4/10 (pièce 17) en se reportant au marquage à l'intérieur 

de la cuve. 

Niveler la surface qui doit être parfaitement horizontale (contrôle au niveau).

Etape 5

Mise en oeuvre de la couche de Mayennite 0,5/4 (pièce 16) en se reportant au marquage à l'intérieur 

de la cuve. 

Niveler la surface qui doit être parfaitement horizontale (contrôle au niveau).

Vérifier que la fente de la cheminée soit bien située à 3-4 cm au dessus de la couche de Mayennite 

0,5/4.  

Etape 6 Mise en place de la structure alvéolaire intermédiaire (pièce 7). 

Etape 7

Mise en place des 2 cheminées de ventilation (pièce 9). 

Fixation avec les colliers (pièce 10), boulonnés sur la cuve au niveau des trous pré-percès.

Mise en place d'un joint élastomère à l'extérieur pour l'étanchéïté.

Etape 8 

(uniquement pour 

implantation 

enterrée)

Perçage de la cuve à la scie cloche et mise en place d'un joint de branchement (pièce 14). 

Pose de la canalisation d'alimentation avec diffuseur (pièce 13). Le tube du diffuseur qui remonte en 

surface doit être redécoupé à 580 mm, centré au milieu de la cuve  et en position verticale (sera 

maintenue par les couches de matériaux). 

Etape 9

Mise en oeuvre de la couche de Mayennite 4/10 (pièce 17) en se reportant au marquage à l'intérieur 

de la cuve. 

Niveler la surface qui doit être parfaitement horizontale (contrôle au niveau).

Etape 10

Mise en oeuvre de la couche de Mayennite 2/4 (pièce 15) en se reportant au marquage à l'intérieur de 

la cuve. 

Niveler la surface qui doit être parfaitement horizontale (contrôle au niveau).

Etape 11 Mise en place de du dispositif anti-affouillement (pièce 18) autour du diffuseur.

Etape 12
Plantation des roseaux (pièce 20) en retirant le godet plastique mais en conservant la motte de 

terreau, selon le plan de plantation ci-joint.

Etape 13
Mise en place de la grille de protection (pièce 19) en prenant garde de ne pas perturber la position 

des cheminées de ventilation. 

Etape 14
Mise en place d'une clôture périphérique de protection (non comprise dans le kit), d'une hauteur de 

0,8 m minimum, avec portillon d'accès et système de verrouillage. 

Modèle 4EH
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7.3 Annexe 3 : Notice poste de relevage 
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7.4 Annexe 4 : Fiches techniques fournitures  

1- Cuve polyester 2.4 m² 
2- Mayennite® 2/4 
3- Mayennite® 0.5/4 
4- Mayennite® 4/10 
5- Structure alvéolaire 
6- Regard de prélèvement 
7- Vanne manuelle d’alternance 
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Structure alvéolaire 
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Vanne manuelle d’alternance 
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7.5 Annexe 5 : Coût de fonctionnement sur 15 ans 

 
Les coûts ont été établis dans les conditions normales d’installation et d’utilisation, sans connexion en 
amont et aval, et sur une estimation de travail de 2 jours à deux personnes nécessaire à l’installation sans 
contrainte particulière. 

 

Descriptif 
Coût 

unitaire  
(€ H.T.) 

Fréquence  
(1fois/x 
années) 

Coût 
annuel 

en € 
H.T. 

Coût  
sur 15 
ans en 
€ H.T. 

Investissement         

 Matériel (hors frais de livraison) 6 470 15 431 6 470 
 Mise en œuvre* (hors connexion amont et aval) 1 500 15 100 1 500 

Consommation électrique annuelle 2 1 2 30 

Maintenance : renouvellement des pièces         

Pompe de relevage 370 7 53 793 

Matériaux filtrants 800 En cas de 
colmatage 

0 0 

Entretien (sans contrat d'entretien)**         

Entretien courant (contrôle poste, désherbage, faucardage) 0 1 0 0 

Entretien périodique (curage des boues) 0 8 0 0 

Entretien (avec contrat d'entretien)         

Entretien courant (contrôle poste, désherbage, faucardage) 150 1 150 2 250 

Entretien périodique (curage des boues) 200 8 25 375 

Coût total (sans contrat d'entretien)     586 8 793 
Coût total (avec contrat d'entretien)     761 11 418 

* correspond à 2 jours à 2 personnes avec une pelle mécanique, temps minimum pouvant varier selon 
contraintes liées à la parcelle (terrain rocheux, pente, accès…) et les aménagements paysagers. 
**l'entretien courant peut être réalisé par l'utilisateur, selon recommandations du guide d'utilisation 
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Nom

Adresse

Tel

Fax

E-mail
* service public d'assainissement non collectif

Nombre d'Equivalent Habitant (EH) Adresse installation :

N° série kit complet* (Jean VOISIN)

* indiqué sur le tampon du poste de relevage

Oui Non Remarques/observations éventuelles

Implantation poste relevage

Implantation cuve Ecophyltre®

Implantation regard prélèvement

Evacuation eaux traitées

Mise en oeuvre poste relevage

Mise en œuvre cuves Ecophyltres®
      - Terrassement, pose cuves et remblayage

      - Mise en œuvre matériaux et équipements

Raccordement hydrauliques

Installation armoire électrique (ou coffret alarme)

Branchements électriques

Mise en service Date :

Contrôle débit alimentation

Plantation Date :

L'installateur

Date : Oui Non Remarques/observations éventuelles

Développement des roseaux (hauteur > 0,6 m)

Couche de boues en surface (> 1cm)

Ecoulement bâchées (< 15 minutes)

L'installateur

Le présent document atteste de la validité de l'installation au moment de sa mise en service, ainsi qu'après une période de fonctionnement de 1 an, il constitue un étât 

des lieux de départ sans préjuger des garanties apportées par le constructeur et l'installateur.

 Mairie/SPANC* Installateur

Nom/prénom 

Signature

37360 Beaumont-la-Ronce

 Client

Le Client

Installation d'assainissement non collectif (ANC)

Dispositif Ecophyltre®

CERTIFICAT DE CONFORMITE

Caractéristiques de l'installation

Certificat établi en 4 exemplaires pour chacun des destinataires indiqués dans le tableau ci-dessous.

 Fabricant

Jean VOISIN SAS

"Les Charmilles"

02 47 24 42 46

02 47 24 82 41

contact@jean-voisin.fr

Le Client

Nom/prénom 

Signature

Nom/prénom 

Signature

Conformité/Guide d'installation

Contrôle après 1 an de fonctionnement

Nom/prénom 

Signature

7.6 Annexe 6 : Certificat de conformité 
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7.7 Annexe 7 : Livret d’entretien 
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7.8 Annexe 8 : Exemple contrat d’entretien 

 

Nom

Adresse

Tel

Fax

E-mail

Nombre d'Equivalent Habitant (EH)

N° série kit complet* (Jean VOISIN)

Adresse Installation

Date mise en service
* indiqué sur le tampon du poste de relevage

Contenu des prestations/visites programmées

1 fois/an 2 fois/an

Entretien courant

- Contrôle poste de relevage … € H.T.

- Desherbage des Ecophyltres® … € H.T.

- Faucardage des roseaux

Entretien périodique 1 fois/8 ans

- Curage des boues humifiées … € H.T.

Coût total du contrat d'entretien … € TTC /  2 ans

Conditions de paiement :
- 30% à la signature du contrat
- solde à reception de la facture accompagnant les prestations

Observations éventuelles :

L'entreprise

Les opérations d'entretien non inclues dans ce contrat restent à la charge de l'usager, notamment l'alternance hebdomadaire, le nettoyage du poste et le 

griffage en surface (si nécessaire).

 Fabricant  Installateur

Caractéristiques de l'installation

Le Client

Nom/prénom 

Signature

Nom/prénom 

Signature

Jean VOISIN SAS

"Les Charmilles"

37360 Beaumont-la-Ronce

02 47 24 42 46

 Client

02 47 24 82 41

contact@jean-voisin.fr

CONTRAT d'ENTRETIEN

Installation d'assainissement 

non collectif (ANC)

Le présent contrat est valable pour une durée de 2 années et pourra être renouvelé en tenant compte de l'évolution des coûts de prestations.

Dispositif Ecophyltre®

Coût prestations


